
PROGRAMACIÓN FERIA DEL CABALLO 2015
HORSE FAIR 2015 PROGRAMME

9 y 10 Mayo. 16.00 h. / 9th and 10th May. 4 pm.

Concurso Nacional de Acoso y Derribo / National Competition of 

Chase and Knock-down

Cortijo de Vicos

10 Mayo. 21.30 h. / 10th May. 9.30 pm.

Inauguración Oficial Feria del Caballo 2015 / Jerez Horse Fair Official 

Opening

Recinto Ferial González Hontoria

Del 11 al 17 Mayo. 13.00 – 19.00h. / From 11th to 17th May. 1.00 pm 

– 7.00 pm.

Paseo de Caballos y Enganches en el Real de la Feria / Horses and 

Carriages Parade at the Fairground

13 Mayo. 11.00 h. / 13th May. 11.00 am.

14 Mayo. 13.00 h. / 14th May. 1.00 pm.

Concurso Nacional de Doma Vaquera / National Competition of 

Doma Vaquera

Depósito de Sementales

15 Mayo. 10.30 h. / 15th May. 10.30 am.

Há Doma Vaquera (jóvenes) / Há Doma Vaquera (Young Riders)

Depósito de Sementales

Del 14 al 17 Mayo. 10.00 – 20.00 h. / From 14th to 17th May. 

10.00 am – 8.00 pm

Equisur 2015. Concurso Morfológico de Ganado Selecto Caballar / 

Morphological Competition of Select Horses.

Palacio de Congresos y Exposiciones IFECA

15 Mayo. 13.30 h. / 15th May. 1.30 pm.

Concurso de Amazonas / Amazon Competition

Depósito de Sementales

16 Mayo. 11.00 h. / 16th May. 11.00 am

Concurso Exhibición de Enganches y Caballo de Oro / Exhibition of 

Carriages Competition and Presentation of the Golden Horse Prize.

Depósito de Sementales

17 Mayo. 12.00 h. / 17th May. 12.00 noon

Entrega de Premios Exhibición de Enganches y Campeón de 

Campeones / Exhibition of Carriages – Prize Presentation and The 

Champions´champion.

Depósito de Sementales

FERIA TAURINA JEREZ 2015
JEREZ BULLFIGHTING FAIR 2015
Plaza de Toros de Jerez.

14 Mayo. 19.00 h. / 14th May. 7.00 pm.

Corrida de Rejones. Toros de Fermín Bohórquez para Pablo Hermoso 

de Mendoza y Fermín Bohórquez. / (Horseback) Bullfight. Fermín 

Bohórquez´s stockbreeding for Pablo Hermoso de Mendoza and 

Fermín Bohórquez

15 Mayo. 19.00 h. / 15th May. 7.00 pm.

Corrida de Toros. Toros de Núñez del Cuvillo para J. J. Padilla, 

Morante de la Puebla, J. M. Manzanares / Bullfight. Núñez del 

Cuvillo´s stockbreeding for J.J. Padilla, Morante de la Puebla and J. M. 

Manzanares.

16 Mayo. 19.00 h. / 16th May. 7.00 pm.

Corrida de Toros. Toros de Juan Pedro Domecq para Enrique Ponce,

El Fandi y Cayetano / Bullfight. Juan Pedro Domecq´s stockbreeding 

for Enrique Ponce, El Fandi y Cayetano.

17 Mayo. 19.00 h. / 17th May. 7.00 pm.

Novillada en clase práctica organizada por la Escuela Municipal de 

Tauromaquia de Jerez / Masterclass – Jerez Municipal Bullfighting 

School.

ESPECTÁCULOS ECUESTRES – ESPECIAL FERIA DEL CABALLO 2015
EQUESTRIAN SHOWS – SPECIAL JEREZ HORSE FAIR 2015

Real Escuela Andaluza del Arte Ecuestre. Espectáculo “Cómo 

bailan los caballos andaluces”: Martes 12, Miércoles 13, Jueves 14, 

Viernes 15 y Sábado 16 Mayo. 12.00 horas. 

Gala de Feria: Sábado 16 Mayo. 22.00 horas. Tel. 956 318 008 / 

Royal School of Equestrian Art. Show “How the Andalusian 
Horses Dance”: Tuesday 12th, Wednesday 13th, Thursday 14th, 

Friday 15th and Saturday 16th May. 12.00 noon. 

Horse Fair Gala: Saturday 16th May. 10.00 m. Ph. 956 318 008.

Yeguada La Cartuja – Hierro del Bocado. Visita y Exhibición: 

Viernes 15 Mayo y Sábado 16 Mayo a las 11.00 horas. 

Tel. 956 162 809.

La Cartuja Stud – Hierro del Bocado. Visit and Show: Friday 15th 

May and Saturday 16th May at 11.00 am. Ph. 956 162 809.

A Campo Abierto. Visita y Espectáculo: Miércoles 13 Mayo, 

Viernes 15 Mayo y Sábado 16 Mayo a las 11.30 horas. 

Tel. 956 304 312. 

A Campo Abierto. Visit and Show: Wednesday 13th May, Friday 

15th May and Saturday 16th May at 11.30 am. Ph. 956 304 312.  

Para más información consulte la web www.turismojerez.com <http://www.turismojerez.com> 
For further information, please visit the website www.turismojerez.com <http://www.turismojerez.com>
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